
- 1 - - 2 - - 3 - - 4 - - 5 - - 6 - - 7 - - 8 - - 9 - - 10 -

Rengöring

 AKTA

	► Låt pizzastenen bli helt kall innan den rengörs.   
Det finns risk för brännskador!

	► Pizzastenen får inte diskas i maskin!

Låt aldrig pizzastenen ligga i diskvatten för att lösa 
upp fastbrända rester, den suger upp vatten som sedan  
stannar kvar i pizzastenen. Då kan pizzastenen spricka 
och gå sönder när den värms upp nästa gång.

Rengör helst pizzastenen direkt efter varje användning. 
Använd inga kemiska rengöringsmedel. Ta försiktigt 
bort fastbrända rester med en skrapa för glaskeramik-
hällar och borsta av pizzastenen med en liten borste. 
På grund av hettan och ingredienser som sås, socker 
osv. ändrar pizzastenen färg efter en tid, vilket dock 
inte påverkar hygienen. Missfärgningar kan försiktigt 
slipas bort med ett fint slippapper. Sedan måste slip-
dammet noga borstas bort med en liten borste.

Förvaring
Förvara pizzastenen på ett torrt ställe där den inte 
kan falla ned.

Kassering

Förpackning 

Förpackningsmaterialet har valts med tanke 
på miljön och de tekniska förutsättningarna 
för avfallshantering och kan därför 

återvinnas. Kassera förpackningsmaterial som inte 
behövs längre enligt gällande lokala bestämmelser.

� Tänk på miljön när du kasserar förpackning-
en. Observera märkningen på de olika 
förpackningsmaterialen och dela ev. upp 

dem därefter så att du kan sopsortera dem rätt. 
Förpackningsmaterialen är märkta med förkortningar 
(a) och siffror (b) som har följande betydelse: 1–7: 
Plast, 20–22: Papper och kartong, 
80–98: Komposit.

Produkt

Kasta inte den här produkten i de vanliga 
hushållssoporna. 

Lämna in produkten till ett insamlingsställe 
eller en återvinningsanläggning.    
Fråga din kommunförvaltning, din lokala 
avfallshantering eller återvinningsanlägg-

ning om adresser och öppningstider till insamlingsstäl-
len och återvinningscentraler där du kan lämna in 
produkten.

Service
�Service Sverige 
Tel.: 0770 930739 
E-Mail: kompernass@lidl.se

�Service Suomi 
Tel.: 010309 3582 
E-Mail: kompernass@lidl.fi

IAN 424225_2204

Importör
Observera att följande adress inte är någon service-
adress. Kontakta först det serviceställe som anges.
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Före första användningen
Ta försiktigt upp pizzastenen ur förpackningen och  
ta bort allt förpackningsmaterial.

 AKTA

	► Håll förpackningsmaterialet (plastfolie och 
stötskydd) borta från barn och husdjur, det finns 
risk för kvävning.

Torka av pizzastenen med en fuktig trasa för att få 
bort ev. damm från förpackningen.

Använda pizzastenen i en ugn
Lägg alltid pizzastenen i en kall ugn. Sätt ugnsgallret 
på mittfalsen, lägg pizzastenen på gallret, ställ in  
den högsta temperaturen och låt ugnen värmas upp i 
minst 30 minuter (med över- och undervärme till min. 
250°C). Vi avråder från att lägga pizzastenen i botten 
av ugnen, eftersom det hindrar luften från att cirkulera 
och den uppdämda värmen kan skada värmeslingor-
na nere i ugnen. Pizzastenen börjar nu att lagra vär-
meenergi. När den värmts upp i ca 30 minuter är 
pizzastenen klar att användas. Pizzastenen bör mjölas 
innan den används. Lägg pizzan mitt på pizzastenen 
och grädda den till du är nöjd med resultatet.

Använda pizzastenen i en grill
För att grilla en pizza måste du använda en klot- eller 
gasgrill (en grill med lock). Locket reflekterar värmen 
så att pizzan gräddas även på ovansidan.  
Lägg pizzastenen på grillgallret och låt grillen värmas 
upp i minst 30 minuter. När den värmts upp i ca  
30 minuter är pizzastenen klar att användas.  
Pizzastenen bör mjölas innan den används. Lägg  
pizzan mitt på pizzastenen och grädda den till du  
är nöjd med resultatet.

Enne esimest kasutamist
Võtke pitsakivi ettevaatlikult pakendist välja ning 
eemaldage kogu pakkematerjal.

TÄHELEPANU

	► Hoidke pakkematerjal (kiled ja polstrid) lastest ja 
koduloomadest eemal! Esineb lämbumisoht.

Võimalike pakendijääkide eemaldamiseks pühkige 
pitsakivi niiske lapiga üle.

Pitsakivi kasutamine küpsetusahjus
Asetage pitsakivi alati külma küpsetusahju.  
Asetage pitsakivi keskmisele võrerestile ja soojendage 
vähemalt 30 minutit kõrgeimal astmel (üla- ja 
alakuumus vähemalt 250°C). Me soovitame pitsakivi 
mitte asetada otse ahju põhjale, et õhk saaks 
tsirkuleerida ja alakuumuse kuumutusspiraalidel ei 
tekiks soojuse akumulatsiooni. Pitsakivi hakkab nüüd 
soojusenergiat salvestama. Pärast umbes 30-minutilise 
soojenemisaja möödumist on pitsakivi kasutusvalmis 
ja valmis küpsetamiseks. Pitsakivile tuleks enne 
kasutamist puistata jahu. Asetage pitsa pitsakivi 
keskele ja küpsetage pitsa vastavalt oma soovile 
valmis.

Pitsakivi kasutamine grillil
Grillil pitsa küpsetamiseks vajate niinimetatud 
kuppelgrilli või gaasigrilli (kaanega grilli). Kaas 
peegeldab kuumust tagasi ja küpsetab nii pitsat ka 
ülaltpoolt. Asetage pitsakivi oma grillil grillimisrestile 
ja soojendage pitsakivi vähemalt 30 minutit. Pärast 
umbes 30-minutilise soojenemisaja möödumist on 
pitsakivi kasutusvalmis ja valmis küpsetamiseks. Pitsa-
kivile tuleks enne kasutamist puistata jahu. Asetage 
pitsa pitsakivi keskele ja küpsetage pitsa vastavalt 
oma soovile valmis.

PIZZA STONE

  
PIZZASTEIN
Bedienungsanleitung

PIZZASTEN
Bruksanvisning
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Inledning
Ett stort grattis!

Du har köpt en produkt med hög kvalitet. Sätt dig in 
i hur produkten fungerar innan du tar den i bruk. Läs 
noga igenom följande bruksanvisning. Använd endast 
produkten enligt beskrivningarna och i de syften som 
anges här. Ta väl vara på den här bruksanvisningen. 
Lämna över all dokumentation tillsammans med pro-
dukten om du överlåter den till någon annan person.

Föreskriven användning
Pizzastenen ska bara användas för att grädda 
pizza och andra lättare bakverk i ugnen eller 

på grillen (gas eller träkol). Pizzastenen består av 
kordierit, ett motståndskraftigt, homogent material som 
tål stora temperaturskillnader.

Pizzastenen är godkänd för användning med 
livsmedel.

Pizzastenen ska inte användas i en mikrovåg.

Säkerhetsanvisningar
	■ Använd grillhandskar eller något annat lämpligt 

värmeskydd när du handskas med pizzastenen.

	■ Låt pizzastenen bli helt kall innan du tar ut den  
ur ugnen eller grillen.

	■ Diska inte pizzastenen i diskmaskinen.

Tekniska data

Mått och vikt

Rund pizzasten
ca Ø 38 cm,  

ca 2,4 kg

Fyrkantig pizzasten
ca 30 x 38 cm,  

ca 2,4 kg

	■ SE 	■ EE

Sissejuhatus
Palju õnne!

Oma ostuga otsustasite kvaliteetse toote kasuks. Tut-
vuge enne esimest kasutuselevõtmist tootega. Lugege 
selleks alljärgnev kasutusjuhend tähelepanelikult läbi. 
Kasutage toodet ainult kirjeldatud viisil ja nimetatud 
kasutusvaldkondades. Hoidke see juhend hästi alles. 
Andke toote edasiandmisel kolmandatele isikutele 
samuti kõik dokumendid kaasa.

Sihipärane kasutamine
Pitsakivi on ette nähtud ainult pitsade ja kergete 
küpsetiste küpsetamiseks küpsetusahjus või 

grillil (gaasi- või söegrill).   
Pitsakivi koosneb kordieriidist, vastupidavast 
homogeensest materjalist, mis talub suuri temperatuu-
rikõikumisi.

Pitsakivi sobib koos toiduainetega kasutamiseks.

Pitsakivi ei ole sobiv mikrolaineahjus kasutami-
seks.

Ohutusjuhised
	■ Kandke pitskivi kasutamisel grillimiskindaid või  

teisi sobivaid kuumakaitsevahendeid.

	■ Enne küpsetusahjust või grillilt eemaldamist laske 
pitsakivil täielikult jahtuda.

	■ Ärge puhastage pitsakivi nõudepesumasinas.

Tehnilised andmed

Mõõtmed ja kaal

Ümar pitsakivi
umbes Ø 38 cm, 

umbes 2,4 kg

Neljakandiline pitsakivi
umbes 30 x 38 cm, 

umbes 2,4 kg

PICOS KEPIMO AKMUO
Naudojimo instrukcija

Valymas

DĖMESIO

	► Prieš valydami picų akmenį palaukite, kol jis 
visiškai atvės.   
Kyla pavojus nusideginti!

	► Picų akmens negalima plauti indaplovėje!

Picų akmens jokių būdu nemirkykite plovimo vandeny-
je, nes jis sugeria ir kaupia vandenį. Antraip paskui 
įkaitinant dėl įtempių jis gali sutrūkinėti ir sulūžti.

Kas kartą panaudoję stenkitės kuo greičiau nuvalyti 
picų akmenį. Nenaudokite cheminių valiklių, pridegu-
sius produktus atsargiai nugrandykite stiklo keramikos 
kaitlenčių grandikliu, o patį picų akmenį nušluokite 
rankine šluotele. Dėl karščio ir naudojamų patiekalų 
priedų, pvz., padažų, cukraus ir t. t., ilgainiui pakinta 
picų akmens spalva, tačiau higienos požiūriu tai ne-
svarbu. Pakitus spalvai, picų akmenį galima atsargiai 
nušlifuoti smulkiu šlifavimo popieriumi. Paskui jį vėl 
reikia kruopščiai nušluoti rankine šluotele.

Laikymas nenaudojant
Picų akmenį laikykite sausoje aplinkoje ir pasirūpinkite, 
kad jis negalėtų nukristi.

Šalinimas

Pakuotė 

Pakuotės medžiagos parinktos, atsižvelgiant 
į aplinkos apsaugos ir techninius utilizavimo 
aspektus, todėl jos yra perdirbamos. 

Nereikalingas pakuotės medžiagas išmeskite, 
laikydamiesi regione galiojančių teisės aktų.

Pakuotę išmeskite saugodami aplinką.   
Atsižvelkite į skirtingų pakuotės medžiagų 
ženklinimą ir prireikus jas surūšiuokite.  

Pakuotės medžiagos ženklinamos šiais trumpiniais (a) 
ir skaičiais (b): 1–7: plastikai, 20–22: popierius ir 
kartonas, 80–98:  sudėtinės medžiagos.

Gaminys

Šio gaminio neišmeskite kartu su įprastomis 
buitinėmis atliekomis. 

Gaminį pristatykite į surinkimo vietą arba 
perdirbimo centrą.   
Priėmimo ir surinkimo vietų darbo laiką bei jų 

adresus susižinosite savo savivaldybės administracijoje, 
vietos atliekų šalinimo įmonėje arba vartotojų centre.

Priežiūra
�Priežiūra Lietuva 
Tel. 880 033 144 
Elektroninio pašto adresas:  
kompernass@lidl.lt
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Importuotojas
Atminkite, kad šis adresas nėra techninės priežiūros 
tarnybos adresas. Pirmiausia susisiekite su nurodyta 
klientų aptarnavimo tarnyba.
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	■ LT

Įvadas
Sveikiname!

Jūs įsigijote kokybišką gaminį. Prieš pradėdami  
naudoti, susipažinkite su gaminiu. Todėl atidžiai  
perskaitykite toliau pateiktą naudojimo instrukciją.  
Gaminį naudokite tik taip, kaip aprašyta, ir tik 
nurodytais naudojimo tikslais. Būtinai išsaugokite šią 
instrukciją. Perduodami gaminį tretiesiems asmenims, 
kartu perduokite visus jo dokumentus.

Naudojimas pagal paskirtį
Picų akmuo skirtas tik picoms ir lengviems 
kepiniams orkaitėje arba kepsninėje  

(dujinėje ar kūrenamoje medžio anglimi) kepti.  
Picų akmuo yra iš kordierito, atsparios ir vienalytės 
medžiagos, nebijančios didelių temperatūros 
svyravimų.

Picų akmuo tinka maistui ruošti.

Picų akmens negalima naudoti mikrobangų 
krosnelėse.

Saugos nurodymai
	■ Naudodami picų akmenį, mūvėkite virtuvines 

pirštines ar naudokite kitą tinkamą nuo karščio 
apsaugančią priemonę.

	■ Prieš išimdami iš orkaitės ar kepsninės, leiskite  
picų akmeniui visiškai atvėsti.

	■ Picų akmens neplaukite indaplovėje.

Techniniai duomenys

Matmenys ir svoris

Apskritas picų akmuo
apie Ø 38 cm,  

apie 2,4 kg

Stačiakampis picų akmuo
apie 30 x 38 cm, 

apie 2,4 kg

Prieš naudojant pirmą kartą
Picų akmenį atsargiai išimkite iš pakuotės ir pašalinkite 
visas pakuotės medžiagas.

DĖMESIO

	► Pasirūpinkite, kad pakuotės medžiagos (plėvelės 
ir užpildai) būtų vaikams ir naminiams gyvūnams 
nepasiekiamoje vietoje! Kyla pavojus uždusti.

Picų akmenį nuvalydami drėgna šluoste visiškai  
pašalinkite likusias pakuotės dulkes.

Picų akmens naudojimas orkaitėje
Picų akmenį visada dėkite į šaltą orkaitę. Jį padėkite 
ant vidurinių kepimo grotelių ir kaitinkite mažiausiai 
30 minučių aukščiausia temperatūra (įjungę kaitinimo 
iš viršaus ir iš apačios funkciją bei nustatę mažiausiai 
250 °C temperatūrą). Kad oras galėtų cirkuliuoti ir  
susikaupęs karštis nesuardytų kaitinimo iš apačios 
spiralių, rekomenduojame nedėti picų akmens tiesiai  
ant dugno. Dabar picų akmuo ima kaupti šiluminę  
energiją. Kaitinus apie 30 minučių, picų akmuo yra  
paruoštas naudoti ir ant jo galima kepti.  
Prieš naudojant picų akmenį reikėtų pabarstyti miltais. 
Picą ant picų akmens padėkite ties viduriu ir iškepkite, 
kaip Jums patinka.

Picų akmens naudojimas  
kepsninėje
Kad picą galėtumėte iškepti kepsninėje, turite turėti 
apvalią arba dujinę kepsninę (kepsninę su dangčiu). 
Dangtis atspindi šilumą, todėl pica kepama ir iš  
viršaus. Picų akmenį padėkite ant kepimo grotelių  
ir kaitinkite mažiausiai 30 minučių. Kaitinus apie  
30 minučių, picų akmuo yra paruoštas naudoti ir ant 
jo galima kepti. Prieš naudojant picų akmenį reikėtų 
pabarstyti miltais. Picą ant picų akmens padėkite ties 
viduriu ir iškepkite, kaip Jums patinka.

PITSAKIVI
Kasutusjuhend

AKMENS PAMATNE PICAS CEPŠANAI
Lietošanas pamācība
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Einführung
Herzlichen Glückwunsch!

Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten 
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie 
hierzu aufmerksam die nachfolgende Bedienungsan-
leitung. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie 
diese Anleitung gut auf. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Der Pizzastein ist ausschließlich zum Backen 
von Pizzen und leichtem Backwerk im Backofen 

oder Grill (Gas oder Holzkohle) bestimmt.  
Der Pizzastein besteht aus Cordierit, einem wider-
standsfähigen, homogenen Material, welches große 
Temperaturschwankungen verträgt.

Der Pizzastein ist lebensmittelecht.

Der Pizzastein ist nicht für die Verwendung in 
Mikrowellen geeignet.

Sicherheitshinweise
	■ Tragen Sie Grillhandschuhe oder einen anderen, 

geeigneten Hitzeschutz, bei Verwendung des 
Pizzasteins.

	■ Lassen Sie den Pizzastein vollständig abkühlen, bevor 
Sie ihn aus dem Backofen oder Grill entnehmen.

	■ Reinigen Sie den Pizzastein nicht in der 
Geschirrspülmaschine.

Technische Daten

Maße und Gewicht

Runder Pizzastein
ca. Ø 38 cm,  

ca. 2,4 kg

Rechteckiger Pizzastein
ca. 30 x 38 cm,  

ca. 2,4 kg

Vor dem ersten Gebrauch
Nehmen Sie den Pizzastein vorsichtig aus der  
Verpackung und entfernen Sie sämtliches  
Verpackungsmaterial.

ACHTUNG

	► Halten Sie das Verpackungsmaterial (Folien und 
Polsterungen) fern von Kindern und Haustieren! 
Es besteht Erstickungsgefahr.

Wischen Sie den Pizzastein mit einem feuchten 
Tuch ab, um eventuelle Verpackungsstaubreste zu 
entfernen.

Verwenden des Pizzasteins  
in einem Backofen
Legen Sie den Pizzastein immer in den kalten 
Backofen. Legen Sie ihn auf den mittleren Gitterrost 
und heizen Sie ihn mindestens 30 Minuten auf 
höchster Stufe auf (Ober- /Unterhitze mit mind. 
250°C). Wir empfehlen den Pizzastein nicht direkt 
auf den Boden zu legen, damit die Luft zirkulieren kann 
und kein Hitzestau Ihre Unterhitzeheizspiralen zerstört. 
Der Pizzastein beginnt nun mit der Speicherung der 
Wärmeenergie. Nach einer Aufheizzeit von ca. 30 
Minuten ist der Pizzastein betriebsbereit und fertig 
zum Backen. Der Pizzastein sollte vor Gebrauch 
bemehlt werden. Legen Sie die Pizza mittig auf den 
Pizzastein und backen Sie diese, nach Ihren 
Vorlieben, fertig.

Verwenden des Pizzasteins  
in einem Grill
Um in einem Grill Pizza backen zu können, benötigen 
Sie einen sogenannten Kugelgrill oder Gasgrill (Grill 
mit Deckel). Der Deckel reflektiert die Hitze und backt 
so die Pizza auch von oben. Legen Sie den Pizzastein 
auf den Grillrost in Ihrem Grill und heizen Sie ihn 
mindestens 30 Minuten auf. Nach einer Aufheizzeit 
von ca. 30 Minuten ist der Pizzastein betriebsbereit 
und fertig zum Backen. Der Pizzastein sollte vor 
Gebrauch bemehlt werden. Legen Sie die Pizza mittig 
auf den Pizzastein und backen Sie diese, nach Ihren 
Vorlieben, fertig.

Reinigung

ACHTUNG

	► Lassen Sie den Pizzastein vor der Reinigung 
vollständig abkühlen. 
Es besteht Verbrennungsgefahr!

	► Der Pizzastein ist nicht zur Reinigung in der 
Geschirrspülmaschine geeignet!

Lassen Sie den Pizzastein keinesfalls in Spülwasser ein-
weichen, da er Wasser aufnimmt und speichert. Beim 
anschließenden Aufheizen besteht sonst die Gefahr, 
dass er Spannungsrisse bekommt und zerbricht.

Reinigen Sie den Pizzastein möglichst zeitnah nach 
jedem Gebrauch. Verwenden Sie keine chemischen 
Reiniger und entfernen Sie Angebranntes vorsichtig 
mit einem Ceranfeldschaber und kehren Sie den 
Pizzastein mit einem Handfeger ab. Durch Hitze und 
Speisenzutaten wie Soßen, Zucker usw. verändert der 
Pizzastein im Laufe der Zeit seine Farbe, was jedoch für 
die Hygiene unbedeutend ist. Bei Verfärbung kann der 
Pizzastein vorsichtig mit feinem Schleifpapier abge-
schliffen werden. Danach muss er wieder gründlich mit 
einem Handfeger abgekehrt werden.

Aufbewahrung
Bewahren Sie den Pizzastein in trockener Umgebung 
auf und achten Sie darauf, dass er nicht herunterfal-
len kann.

Entsorgung

Verpackung 

Die Verpackungsmaterialien sind nach 
umweltverträglichen und entsorgungstechni-
schen Gesichtspunkten ausgewählt und 

deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr 
benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den 
verschiedenen Verpackungsmaterialien und 

trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die 
Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender 
Bedeutung: 1–7: Kunststoffe,  
20–22: Papier und Pappe, 80–98:  Verbundstoffe.

Produkt

Entsorgen Sie dieses Produkt nicht über den 
normalen Hausmüll. 

Geben Sie das Produkt an einer 
Sammelstelle oder einem Wertstoffhof ab.  
Über Öffnungszeiten und Adressen von 

Annahme- und Sammelstellen informieren Sie Ihre 
kommunale Verwaltung, Ihr örtliches Entsorgungsunter-
nehmen oder die Verbraucherzentrale.

Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem 
dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744  
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch
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Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die 
benannte Servicestelle.
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Puhastamine

TÄHELEPANU

	► Laske pitsakivil enne puhastamist täielikult 
jahtuda.    
Esineb põletusoht!

	► Pitsakivi ei ole sobiv nõudepesumasinas 
puhastamiseks!

Ärge laske pitsakivil mitte mingil juhul pesuvees peh-
meneda, sest pitsakivi võtab sisse ja akumuleerib vett. 
Vastasel juhul esineb järgneval soojendamisel oht, et 
pitsakivis tekivad pingepraod ja pitsakivi puruneb.

Puhastage pitsakivi võimalikult kohe pärast iga kasu-
tamist. Ärge kasutage keemilisi puhastusvahendeid ja 
eemaldage külgekõrbenud toiduained ettevaatlikult 
keraamilise pliidi kaabitsaga ja pühkige pitsakivi käsi-
harjaga üle. Kuumuse ja toidulisandite nagu kastmete, 
suhkru jne tõttu muudab pitsakivi aja jooksul oma vär-
vust, see ei ole aga siiski hügieeni suhtes problemaa-
tiline. Värvuse muutumisel saab pitsakivi ettevaatlikult 
lihvpaberiga üle lihvida. Seejärel tuleb pitsakivi uuesti 
põhjalikult käsiharjaga üle pühkida.

Hoiustamine
Hoidke pitsakivi kuivas keskkonnas ja jälgige, et see 
ei saaks maha kukkuda.

Jäätmekäitlus

Pakend 

Pakkematerjalid on jäätmekäitlust silmas 
pidades valitud keskkonnasõbralikud ning 
seetõttu taaskasutatavad. Käidelge enam 

mittevajalik pakkematerjal kohalike kehtivate 
eeskirjade kohaselt.

Käidelge pakend keskkonnasõbralikult.   
Jälgige erinevate pakkematerjalide tähistusi 
ja vajadusel käidelge need sorteeritult. 

Pakkematerjalid on tähistatud lühenditega (a) ja 
numbritega (b), millel on järgmine tähendus:  
1–7: plastid, 20–22: paber ja papp, 80–98:  
komposiitmaterjalid.

Toode

Ärge käidelge seda toodet tavaliste olmejäät-
mete hulgas. 

Andke toode ära kogumiskohta või 
jäätmekäitluskeskusesse.  
Kogumiskohtade tööaegade ja aadresside 

kohta saate teavet oma kohalikust omavalitsusest, 
oma kohalikust jäätmekäitlusettevõttest või tarbijakes-
kusest.

Teenindus
�Teenindus Eestis 
Tel: 8000049109 
E-post: kompernass@lidl.ee

IAN 424225_2204

Importija
Palun arvestage, et allolev aadress ei ole teeninduse 
aadress. Võtke kõigepealt ühendust nimetatud teenin-
dusettevõttega.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

SAKSAMAA

www.kompernass.com
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	■ LV

Tīrīšana

UZMANĪBU

	► Pirms tīrīšanas ļaujiet picas akmenim pilnībā 
atdzist.    
Pastāv apdegumu gūšanas risks!

	► Picas akmens nav piemērots mazgāšanai 
trauku mazgājamajā mašīnā!

Nekādā gadījumā neiemērciet picas akmeni maz-
gāšanas ūdenī, jo tas uzsūc un uzkrāj ūdeni. Pretējā 
gadījumā pastāv risks, ka uzkarsēšanas laikā tajā  
var rasties sprieguma plaisas un tas var saplīst.

Pēc katras lietošanas reizes pēc iespējas drīz notīriet 
picas akmeni. Neizmantojiet ķīmiskus tīrīšanas 
līdzekļus un uzmanīgi noņemiet piedegušo ēdienu 
ar keramikas plīts skrāpi un notīriet picas akmeni ar 
rokas birstīti. Karstums un ēdienu sastāvdaļas, pie-
mēram, mērces, cukurs u. c., laika gaitā maina picas 
akmens krāsu, taču higiēnas ziņā tas ir nenozīmīgi. Ja 
picas akmens ir mainījis krāsu, to iespējams uzmanīgi 
noslīpēt ar smalku smilšpapīru. Pēc tam tas vēlreiz 
rūpīgi notīriet ar rokas birstīti.

Glabāšana
Uzglabājiet picas akmeni sausā vietā un raugieties, 
lai tas nevarētu nokrist.

Utilizācija

Iepakojums 

Iepakojuma materiāli ir izvēlēti, ņemot vērā 
to atbilstību vides aizsardzības prasībām  
un utilizēšanas iespējas, tāpēc tos var 

pārstrādāt atkārtoti. Iepakojuma materiālus, kas  
jums vairs nebūs nepieciešami, utilizējiet saskaņā ar 
vietējiem spēkā esošajiem noteikumiem.

Iepakojumu utilizējiet atbilstoši vides 
aizsardzības prasībām.   
Ņemiet vērā dažādo iepakojuma materiālu 

marķējumus un šķirojiet tos atbilstoši šiem marķējumiem. 
Iepakojuma materiāli ir marķēti ar saīsinājumiem (a) 
un cipariem (b), un tiem ir šāda nozīme: 1–7: 
plastmasa, 20–22: papīrs un kartons, 80–98: 
kompozītmateriāli.

Izstrādājums

Neizmetiet šo izstrādājumu kopā ar parastajiem 
sadzīves atkritumiem. 

Nododiet izstrādājumu savākšanas punktā 
vai atkritumu otrreizējās pārstrādes centrā.  
Lai uzzinātu informāciju par savākšanas 

punktu darba laikiem un adresēm, sazinieties ar 
vietējo pašvaldību, vietējo atkritumu apsaimniekoša-
nas uzņēmumu vai patērētāju konsultāciju centru.

Serviss
�Serviss Lettlannd 
Tālr.: 80005808 
E-pasts: kompernass@lidl.lv

IAN 424225_2204

Importētājs
Lūdzu, ievērojiet, ka turpmāk norādītā adrese nav 
servisa adrese. Vispirms sazinieties ar paziņoto 
servisa centru.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

VĀCIJA

www.kompernass.com

Ievads
Sirsnīgi apsveicam!

Veicot šo pirkumu, jūs esat iegādājies augstvērtī-
gu izstrādājumu. Pirms pirmreizējās ieslēgšanas 
izlasiet informāciju par izstrādājumu un tā lietošanu. 
Uzmanīgi izlasiet šo lietošanas instrukciju. Izmantojiet 
izstrādājumu tikai atbilstoši sniegtajam aprakstam 
un norādītajiem lietojuma veidiem. Rūpīgi glabājiet 
šo lietošanas pamācību. Nododot izstrādājumu 
lietošanā citiem, dodiet līdzi arī visus tam pievienotos 
dokumentus.

Noteikumiem atbilstoša lietošana
Picas akmens ir paredzēts tikai picu un vieglu 
konditorejas izstrādājumu cepšanai cepeškrāsnī 

vai uz grila (gāzes vai kokogļu).   
Picas akmens ir izgatavots no kordierīta - izturīga, 
viendabīga materiāla, kas spēj izturēt lielas tempera-
tūras svārstības.

Picas akmens ir pārtikas produktiem nekaitīgs.

Picas akmens nav piemērots izmantošanai 
mikroviļņu krāsnīs.

Drošības norādījumi
	■ Lietojot picas akmeni, valkājiet grila cimdus vai  

citu piemērotu aizsardzību pret karstumu.

	■ Pirms izņemšanas no cepeškrāsns vai grila ļaujiet 
picas akmenim pilnībā atdzist.

	■ Nemazgājiet picas akmeni trauku 
mazgājamajā mašīnā.

Tehniskie parametri

Izmēri un svars

Apaļš picas akmens
apm. Ø 38 cm, 

apm. 2,4 kg

Taisnstūra formas picas 
akmens

apm. 30 x 38 cm, 
apm. 2,4 kg

Pirms pirmreizējās lietošanas
Uzmanīgi izņemiet picas akmeni no iepakojuma un 
noņemiet visu iepakojuma materiālu.

UZMANĪBU

	► Glabājiet iepakojuma materiālu (plēvi un polste-
rējumu) bērniem un mājdzīvniekiem nepieejamā 
vietā! Pastāv nosmakšanas risks.

Noslaukiet picas akmeni ar mitru lupatiņu, lai noņemtu 
iespējamus iepakojuma putekļus.

Picas akmens izmantošana  
cepeškrāsnī
Vienmēr ievietojiet picas akmeni aukstā cepeškrāsnī. 
Novietojiet to uz vidējā režģa un karsējiet vismaz  
30 minūtes augstākajā režīmā (augšējā/apakšējā  
karsēšana ar vismaz 250°C). Mēs iesakām nenovietot  
picas akmeni tieši uz pamatnes, lai gaiss varētu cirkulēt 
un karstuma uzkrāšanās nesabojātu apakšējās 
karsēšanas spirāles. Tagad picas akmens sāk uzkrāt 
siltuma enerģiju. Pēc aptuveni 30 minūšu uzkarsēšanas 
picas akmens ir gatavs lietošanai un cepšanai.  
Pirms lietošanas picas akmens jāapber ar miltiem. 
Novietojiet picu picas akmens vidū un cepiet, līdz  
tā ir gatava atbilstoši jūsu vēlmēm.

Picas akmens izmantošana grilā
Lai picu ceptu grilā, ir nepieciešams tā sauktais kupol-
veida grils vai gāzes grils (grils ar vāku). Vāks atstaro 
siltumu un tādējādi cep picu arī no augšas. Novieto-
jiet picas akmeni uz grila režģa un karsējiet vismaz 
30 minūtes. Pēc aptuveni 30 minūšu uzkarsēšanas 
picas akmens ir gatavs lietošanai un cepšanai. Pirms 
lietošanas picas akmens jāapber ar miltiem. Novieto-
jiet picu picas akmens vidū un cepiet, līdz tā ir gatava 
atbilstoši jūsu vēlmēm.


